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V encyklopédii ndjdeme taktieZ vyklady jednotlivych basnickych figir, zikladné pojmy z fra-
zeologie, lexikologie, Stylistiky, rétoriky a inych jazykovednych disciplin. Naviac encyklopédia
podrobne informuje pouZivatefov o existujucich slovenskych jedno- i viacjazytnych termi- -
nologickych slovnikoch, v ktorych si &asto uvedené aj paralelné &eské znenia terminov. Biblio-
graficky sii tu zachytené i jazykové rubriky v odbomych Casopisoch. Podrobné informécie tohto
druhu urdite uvitaji redaktori odbomnych &asopisov a prekladatelia technickych textov. Rovnako
nechybaji ani informdcie o dosial' uskutofnenych vedeckych konferencidch, tykajicich sa
problémov slovenského jazyka, informdcie a bibliogratické udaje o slovenskych a slavistickych
casopisoch a zbornikoch, o slovenskych jazykovednych spoloénostiach, jazykovych komisidch,
o katedrach slovenského jazyka na slovenskych vysokych Skolach, o pestovani slovakistiky v za-
hrani¢i a napokon i podrobné 1daje a vyobrazenia zikladnch, z vedeckého hl'adiska zivaZnych
diel slovenskej jazykovedy.

Okolo 300 hesiel v encyklopédii oboznamuje Citatelov s vyznamnymni jazykovednymi osob-
nostami, a to nielen slovenskymi, pdsobiacimi v minulosti i siiCasnosti, ktori sa najva&3mi
zasliZili o rozvoj slovenského jazyka, ale i s cudzimi, ktori sa do istej miery problematikou
slevendiny zapodievali, alcho na ktorych zivaimé teoretické diela slovenski bddatelia priamo
nadvéizovali. Najdeme tu cely rad informacif predovSetkym o ¢eskych lingvistoch, akymi su napr.
M. Weingart, J. Gebauer, J. KoFinek, B. Hala, V. Vazny, V. Machek, F. Trivniéek, B. Havrdnek,
V. Smilauer, K. Hordlek, A. Jedlicka, V. Ertl, F. Danes, A. Lamprecht, z cudzich R. Jakobson,
F. de Saussure, E. Sapir, L. Hjelmslev, P. Kirdly, J. Kurylowicz, A. Schieicher, N. Trubeckoj,
L. Smirnov, I. Sreznevskij, L. Tesniére a dalsi.

V encyklopédii nechyba ani podrobne;j3i vyklad zikladnych rozdiclov medzi slovencinou a &e$-
tinou, ani historické zhodnotenie obdobia, kedy cestina suplovala na Slovensku spisovny jazyk.
Tieto partie urdite zaujmu predovietkym Studentov a uciteiov slovenského ako i ¢eského jazyka.

Vydanie Encyklopédie jazykovedy je v kaZdom pripade velmi zislu/ny &in slovenskych jazy-
kovedcov. Tym, Ze encyklopédia prekratuje rimec uzko slovakisticky, ziskala 3iroké odbomé
powZitie. Je bohatym zdrojom informdcii pre v3etkych, ¢o sa profesiondlne zapodievajit jazykomn.
Je knihou, ktora patri do Skolskych kniZnic, do priruénych kniznic ulitelov, na vietky jazyko-
vedné pracoviski. Je uréend Studentom, posluchicom filoldgie na filozofickych a pedagogickych
fakultach, uditelom, redaktorom, vedeckym pracovnikom i Sirokej kultimej verejnosti. V ne-
malej miere méZe poshiZit’ i eskym Studentom a odbommikom.

Jarmila Bartikovd

Szétir-index az 6bolgir nyelv XI-XII. szdzadi orosz masolatii emlékeihez

Cnosapo-uuaexc Pycckoil peaakuuH IpeBHeGOJrapcKoro f3mika KOHLA
XI - na4ana XII 8. Tom I, Szeged 1989, 333 c1p.; Tom II, Szeged 1992,
246 c1p.

Buxoa B cBer nepsnix asyx uacreii (I — A-IH, Il - K-O) aagymastioro TPeXTOMHOro
C/IOBapi-yKa3aTens SRIACTCH CBHACTEJALCTBOM HANPUI€HHOrO W A0GPOCOBECTHOIO  Tpyaa
paGoTHHEOB Kadenapsl caaBscKoil dwtosormu VuusepcuteTa uM. ATt Hoxeda B r. Cerea.
Ee aBeayommit — w3sectinlil Benrepckuit naneocsosenuct npodeccop Hupe Tot, xoTopsiii
ONHOBPEMEHHO ARICTCH PCAAKTOPOM HacTosiero cjosaps. Wienam Koanektusa ero
cocraputeneit spnqorci: Mbop Bamax, Koucrantuii Bocunkos, Amtemt KauuGa, Muxaii
Koumwn, Mapua Cepeawi, Hirrean ®epunn, MaGop Xopear, Daen Xopromm.

Cocrannenne moboro cioBaps HauMHAeTcd, KAK MIBECTHO, ¢ Kaprouck. Kaproreka
OTpaxaeT KPYT PACTIHCHIBAEMBIX TEKCTOB, €rnocol MX pacnucku. [To KpyTry MCTOYHMKOB, KOTO-
Pbie PACHHMCRIBAIOTCR A/ KAPTOTCKH C/IOBAPA, MOXKIIO C JOCTATOMHOIl CTENEHbIO BEPONTHOCTH
CYAWTb O TOM, HACKOJILKO KAPTOTCKA, A C/IEJOBATE]ALIIO CAM CIOBApb, AAlOT NpcAcTaajdelive
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O JIeKCHYECKOM GoraTcTBe HccieayeMoro nepuosaa. HacaibHbIM cnoBapeM CTapoOCIIaBAHCKOIO
A3BKa MOXHO ObuUio G CUHTaTh Takoil cioBapb, B KOTOpoM Gbul Obl npeacrarieH NOMHbI
CJIOBAPHbBII COCTaB BCEX MaMATHHKOB, HAIMCAHHBLIX Ha JAHHOM MIkKe. OAHAKO cocTaBiieHHe
TaKoro c/ioBaps Ha YIPaKTHKE TPYAHO ocyllecTBuMo. Bosiee npocThiM npeacTaBIAETCA BHIMYCK
coBapeil 0cOOBIX MECTHBIX BApHAHTOB, OTACIbHbLIX W3IBOAOB NAMATHUKOB CTAPOC/NABAHCKOrO
(LepKOBHOC/IABAHCKOrO) sIbiKa. COCTaBUTEIM CNOBAPA-MHACKCA YCMATPHBIM CBOIO 3ajavy
B TOM, YTOObl NPENCTaBUTh MONHBIH NepeyeHb TEX CJIOB M (hOPM, XOTOpLIC BCTPEYAIOTCH B pY-
EOIMUCAX—HCTOYHAKAX MCCleqyeMoro nepuoga. TakMMM MCTOMHMKAMHM NOCIYXWIH paHHHe
NaMATHUKH PYCCKOH PefaKIIHH LIEPKOBHOC/ABAHCKOIO (aBTOPBl NOLIYIOTCH, KAK BBHITEKACT yXe
M3 caMOro 2ArNaBMA ClOBapf, TepMHHOM “ApeBHeGonrapcroro”) sanika. B crnoeaps—ykalaresnn
BolOe/T NOABEPTHYTHIT 00paGoTKe MOMHBLINA CIOBapHBI COCTAB PYKOMMCcell WIX AOLICAMMK 10
Hac OTpuBKOB Cayykoi ncarmeipu, Typoeckux aucmkos, Eezenuescxoii ncarmupu, Xumus
Koudpama, Xumusr ®Dexnw, Muneu Iybpoeckozo, Bwukosckoi ncaamupu, Peimcrozo
esanzenun, Jluemka Buxmopoea, Pycckoi wacmu Caseunoi kHuzu, Jlenunzpaockoit muneu.
Bce a1 pykonmcr BotHMKaM Ha Pycu B konie XI u navane XII 8. CBeacHMA O HMX AaloTcs
OTAENBHO B paHee WMaHHOIl MoHorpaduM pykoBoauTenst asropckoro xomrtektBa M. Tora
“Pycckaa pedakyua opesnebonzapckozo azuka ¢ konye XI — navane XII ¢8.”" (Cocmsa, 1985,
9-66). Ticpeuncnentbie NMAMATHUKM OTHOCATCH K CPABHHTENBLHO MATOH3yueHHbIM, Beuay
KOH(ECCHONATBHOIO, KAHOHHUYECKOTO XapaKTepa TEKCTOB HMX JIEKCHYECKOE HANOIHEHWE He
MOTYYWTO YAOBAETBOPHTEILHONO ocBellieHna. O THATESILHO NPOAYMAMIHOA KOMNeNiHK coBaps
CBMOETENbCTBYET YXKe ero npeducnosue (c. I-V), npemwecrsyoinee cOOGCTBEHHO CNOBHMKY
(NO3TOMY CTPaHHUBI FTOTO paviea 060IHAYEHB! PUMCKUMH 1IM(PAMU, KAK 3TO NPHHATO B MpPH-
soxeHun). Ha nsT™M cTpanMilax AaeTcs TOYHAa# XADAKTEPUCTUKA CIOBApPR W CNpaBKa O CTPy-
KType 3ariaBHOrO cjioBa. Jlasiee yiech KOHCTaTHpyeTcs, YTO B Gonsinoii coBpeMeHHbIil cJTOBaph,
obpaborabiunii Matepuan XI-XVII BB. (“Cnoeaps pycckozo aiwka XI-XVII gs.”, Mocksa,
“Hayka”, 1975-77), MaTepuan Bbillle MPUBEAEHHBIX WCTOYHMEOB BooOine lie Bowesl. Her ero
W B “Cnosape dpeanepycckozo azsika XI-XIV 66.” (1. 1, Mockpa, 1988). YactuuHo on sommest
B mBecTHblit cnoBaps H. I. Cpesnenckoro (“Mamepuans 0an caosaps OpesHepycckozo
AI6KA NO nuceMeHKrum namamuukam”, Cankr-TlerepGypr, 1893-1903).

CJIOBHMK B NpEA/IAIAEMOM CJIOBape HAlleyaTaH B ABYX KOJOHKaX, Ot coaepXWT MOHbIH Jje-
KCHUYECKHIi COCTaB BbIINIE NMEPEYHCIICHHBIX PYKOMHUCEil ¢ yKalaHMCM BCEX BCTPEYAIOLIMXCA B HHX
topM coB. OcoBoe BHUMaHUE yAeNAeTcA HMEHAM COOCTBEHHBIM, TeorpaMuecKuM HaIBAHMAM,
HA3BAHWAM HaPOAHOCTEl U MPOMIBOAHBIX OT HMX HaMMenoBanuil. Bce cnoBa npueoasTcs Tak,
KAQK OHH BCTPEYAIOTCA B UCTOMHMKAX, COXPAHMB THTIO H GYKBbI, HAIUCAIIHAIE HAL CTPOUKAMM.
COCTaBHTEIH CTPEMWIHCh TOWIIO NEPeaTh H AHAKPUTHYECKHE 311aku. BuuaciieHsl W oTMeveHs
TaKXe OoWnGOoYHbe HarmucatiMg. B KavecTBe CaMOCTOATENIBHEIX ArNABILIX CNOB BHICTYTAOT He
TOMLKO BOIBPATHBIE T[AATONB, HO TAKKE M BCe Hapeuwst, 0OpatOBAHHBIE OT MMeEH
NpwiaraTeIbHbiX, a TAKKE H (OPMBl CPaBHMTENIBHON CTENCIIH  WMEH MpWIAraTeJIbHBIX
M Hapeunii, B Tex cnyuasx, Korma peub maer o cymietHeHpix ¢opMax (nanp., o Mecro-
HMEHHAX), OHM NPUBOAATCH NPH HMX WcxoaHoil dopme cnosa. [lpuuacTiiie U aeenpuyacTHble
dopMbl yRazuibli TaM, IMc NPHBOAUTCA OCHOBHA Gopma marona. CaMOCTOATENBHO TaKXKe
BHICTYNAIOT (pOHETHYECKME AYGNeTs (CP. 2010Y66 — 20ap6b), KOTOPhie CHAGKEHB CCHUTKAMM
ApyT Ha apyra. OTaenbiibie cioBa AAIOTCS B NepBuulioil (opMe W B NPUIITOM B KMPWLIHLE
anaBUTHOM nNOpadKe. B  Lensx eIMHOOOPAIM OHM NPUBOIATCH B HOPMATHIOBAHHOM
CTApOC/IABAHCKOM Hardcaitu, Homep nocne mpHBcacHHoil MCXOANOil OpMBI YKalslBaeT Ha
YacTOTHOCTL YNTpeliieHHs AAHHOTO CJIOBA2 W BceX ero GopM B MCCNENOBANIBIX PYKOIMCHX.
Tocne 3TOro cllelyeT rpaMMaTHUECKas XapaKTEPHCTHKa clIoBa (€ro onpeaesieliMe Mo YacTiM
peun). 3aTeM YKalbiBACTCH €ro CeMaHTHKA. CeMAIITHYECKHE 3HAYCHUR COB AAlOTCA Ha pyc-
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CKOM, HEMELIKOM M BEHTEPCKOM FILIKAX. 3HAUEHWE HEKOTOPHIX 3AMIABHHIX CNOB CiIEA0BaNo G,
oanako, yrounurs. Hanpumep, pyc. nepesoa ucnas. 6pics “Geper, ckana”, no MHeHWIO
HALMHX NATICOCTOBEHHCTOB, HETOMHBIH; MCKOHHO 3Ta JICKCHYECKat eIMHHIIA OHavanla npexae
BCero “cKJIOH, OTKOC, KOCOTop, cKat”’ (Gosice NpaBWILHMM KaXETcH HeMelKuii nepeeoa , Rand,
Ufer, Huigel, Abhang™). B cmyuae nano6GHocTH nepepod cioBa Ha BeHrepCcKMil MK cHaGxen
KY/ILTYPHO—HCTOPHYECKHM WIIH CTPAHOBEAYECKHM KOMMEHTapMeM (Cp. Mumapbs <4> ¢, M. =
MuTaps, cGOpHHK MNOUUIHH, noaateil, MeagouMen; Zdllner, vimos, vamszed6 /aki az adot és
a vimot észédte, vagy megvctte ennck a jogait/). Jasath Takoii KoMMelTapHil aBTOPH CHHTATH
0COGEHHO HeOOXOAMMBIM NPH OCBEICHKA cOOGCTBeHIBIX WMen (cp. Hazapem <T> reorp. M. =
Hasaper; Nazareth; Naziret Kkisvaros Dél-Galileaban, az Egyiptomboél tértént vissazatérés utin
itt élt Jézus, a . nazaret” sz6 héberdl ,virdg”, . san”, ulalds a Messidsra/). Ham kaxercs ovuens
NONE3HHIM, YTO YACJIHETCH COOTBETCTBYlOUce BHUMAHME XAPAKTCPHCTHKE peanuii M TEpPMMHOB
(0cOGEHHO 11EPKOBHRIX); 6C3 MHX CHNELMANNCTY, NAILIYIOIEMYCH CAOBApeM, HE OGOMTHCS.
ApaGckuMn tMdpaMH nocne clOB B SKCNOHeHTe 00OIHAMCHB OMOHMMHL. 3ateM nepeun-
cioTcR Bee hopMuE JaHHOTO COBA, BCTPEHAIOUAECT B AHATIHIMPOBAlIHBIX MCTOYHMKAX. OHM
LNEMOCTPUPYIOTCR B KOHTEKCTe, B CiioBocoYeTahMuX. TOYHO LMTHpYeTCs MECTO NPHBEAEHHBIX
¢opM B TekcTax pyxonMceil, HHICKC OpHIMHala W HoMep crpaHuutl. Ecan 310 Texera 3
BuGIuK, TOMHO YKA3BIBACTCA TOT OTPHIBOK, [A€ AAHHOE CIOBO BCTPEYaeTcH.

Xopollylo OlEHKY 3aclyXMBAET cnocoG, KakuM GbUIM BIUTIOMEHM B CTIOBHHMK T. Hal.
rpaMMaTHueckue ciosa. HanpuMep, nepsniii ToM CIOBAPA COACPXHT, MeXay NMPOYWM, Ba 3a-
IABHBLIX C/IOBA — €003 $0 M MPEWIOT ¢b, KOTOPhE NPEACTARIIOT LA JICKCHKOrpaduueckoi
06paGoTkn onpeaeneHtbie TPYAHOCTH. COCTABHTENH MECh COCTPEROTOMMWINCE HA MX OCHOBHBIX

' 3HAYEHWUAX, KOTOPHIE OHH MPOWLTIOCTPHPOBATH OJHOIHAMNLIMH NpuMepaMH. Takum oGpalom
NOTYMWIACH HAMTHAHAS CITOBAPHaS CTaThi, NPEAOCTARTAIONIAS MUTATENIO BCE 11yXHbIEC OCHOBHBC
uHdopMaLun.

B xoHue Kaka0ro YKaiHua OTMedeHO, BOIIO M AaHHOe cJIoBo B croapb JI. Cagnnxa H
P. Aiinermioniepa (L. Sadnik — R. Aitzetmiller: ,, Handworterbuch zu den altkirchenslavischen
Texten”. Heidelberg 1955), B muime ynomsnytniii ciosaps H. H. Cpesttenckoro ¥ 8 T. Ha3.
fpaxckuii crnosaps (,,Slovnik jazvka staroslovénského”. Sesit 1-40 (4-1). Praha 1958-1992).

NpennaracMnii CIOBAPL—HHAEKC — UHTCPECHOE, MOMEIHOE W HyXHOE MWiaaHWe. CloBaps
COACPXWT LICHHBIIA MaTepuwl, KOTOphIil MOXCT ObiThb HCIONBIOBAH ANA  PAVIMMHBIX
JIMHTBHCTUYECKMX MccllefoBaHuil. OH sRIseTcs TaKXKe HeOGXOOMMLIM CNPABOMHBIM NOcoGueM
LIS WKPOKOTO KPYra CMENHAUIMCTOB, CTYAEHTOR TYMAHMTAPHBIX BY1OB W ANl BCeX JioGuresncii
H LEHHTeNIell CTApPOCAABAHCKOIO sibika. BceMy KOMNEKTMBY COTDYAHMKOB CICAYET BbiPAIHTD
MCKpeHHiolo GIarofapHOCTh 32 BBINOAHEHHYIO paGoTy M HOXemaluc CKOPOTO 3aBEPILECHUS
paboThl HAX NMOCIEAHHM, TPETBUM TOMOM.

Anews Bpanonep

Cmarucnae Anexcanoposuy Ponoe: CUHTaKCH4YecKas oOpraHM3alMs ape-
BHepyccKoi peqH. Yuebnoe nocodoue. Huxnunit Hosropon, 1990, 87 c1p.

CHHTaKCHC K2K BRICIIHIT A3ILIKOBOM YpoBeHb npeAcTaBIAeT GosbINoii MHTEPC AR JIWNT-
BUCTOB, WUCCICAYIOIIMX MCTOPHIO fIbiKa. VIMEHHO B CMIITAKCHMcE pCATUIYIOTCH BaXHeilinue
YHKINAM A3BIKa W PCUM: KOMMYNIMKATHBHAA, ynKumMu ¢opMMpOBaliHA M BHIDAXCHUA aKTOB
COIHAHMA W MBILUIEHWA YEJIOBCKA, MOJEJHpyowad. PaiBUTHE CMITAKCHYECKOrO CTPOs pyc-
CKOTO A3blKa B LEJIOM PALE CJAYYAcB HAXOAMTCH B TCCHOIi CBAIM C MPOLECCAMM, NPOHCAOAM-



